
D  Sicherheitshinweise

• Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben und Dübel von
Power Hook nur in Beton!

• Dübel müssen in tragendem Material stecken! Die beigefügten
Dübel sind nicht für jeden Wandtyp geeignet. Im Zweifelsfall
holen Sie den Rat eines Fachmanns ein.

• Power Hook ist ausschließlich zur Aufhängung an einem Punkt
geeignet. Die Verwendung mit 2 Aufhängungspunkten (z.B. für
eine Schaukel) ist nicht gestattet.

• Der Power Hook ist für Hängesessel konstruiert. Man kann darin
ruhig sitzen und sich drehen, aber keinesfalls schaukeln.

• Durch Hüpfen, Wippen oder Schaukeln in dem eingehängten
Hängesessel kann die Aufhängevorrichtung Schaden nehmen. Ver-
letzungsgefahr! Absturzgefahr!

• Die Befestigungspunkte sind so zu wählen, dass sich im Umkreis
von 1,0 Meter um den eingehängten Hängestuhl herum und auch
unter der Liege- /Sitzfläche keine harten, scharfen oder auch
spitze Kanten befinden.

• Die Anbringung der Befestigungsteile darf nur von erwachsenen
Fachkräften und gemäß den Montageanweisungen durchgeführt
werden.

• Prüfen Sie vor Anbringung des Produktes ob das Material/der
Untergrund dauerhaft geeignet ist und ob dieses Befestigungs -
mittel für die auftretenden Kräfte geeignet ist.

• Nehmen Sie keine baulichen Veränderungen vor.

• Überprüfen Sie vor jeder Benutzung alle Steck-, Ketten- und
Schraubverbindungen auf Beschädigungen und ordnungsgemäßen
Sitz und Halt.

• Sollten Sie Beschädigungen feststellen, so darf Power Hook bis
zur korrekten Reparatur mittels original AMAZONAS-Teilen und
einer Reparatur durch Fachpersonal nicht mehr verwendet
 werden.

• Überschreiten Sie niemals die angegebene maximale Belastbarkeit
von Power Hook. Hierdurch könnten einzelne Teile derart
 beschädigt werden, dass die gesamte Stabilität geschwächt wird.
Verletzungsgefahr!

• Bitte beachten Sie die max. Belastbarkeit von 200 kg. Diese gilt
nicht automatisch für weitere verwendete Produkte.

• Weisen Sie alle Personen, die Power Hook benutzen wollen,  über
die oben aufgeführten Benutzungsanweisungen und Sicherheits-
anweisungen ein.

• Bewahren Sie diese Benutzungsanweisung und die Aufbau- und
Montageanleitung so auf, dass sie stets verfügbar ist, und bei
 Verkauf oder Weitergabe dieses Produktes weiteren Benutzern
ausgehändigt werden kann.

• Bei bestimmungswidriger Verwendung oder bei Nichtbeachtung
der Benutzungsanweisungen entfallen jegliche Haftungs- und
 Garantieansprüche gegen AMAZONAS.

GB Safety instructions

• Only use Power Hook screws and dowels provided in concrete!

• The plugs must be inserted into bearing material! The supplied
plugs do not suit all wall types. When in doubt, seek expert
 advice.

• Power Hook is only suited to suspension from one point. Use
with two suspension points (e.g. for a swing) is not allowed.

• Power Hook has been constructed for hanging chairs. You can sit
down in it comfortably and rotate, but you must not swing.

• The suspension equipment could be damaged if you jump, bob up
and down or swing when the hanging chair is suspended. Danger
of injury! Danger of falling!

• The fastening points should be chosen so that there are no hard
or sharp edges under the hanging chair or within one metre of it.

• The fastening equipment must be attached by adult specialists
only and in accordance with the installation instructions. 

• Before installing the product, please check to ensure that the
 material or base is permanently suitable for the purpose and that
this fastening is capable of taking the necessary strain.

• Do not make any constructional changes.

• Before use, check that all plug, chain and screw connections are
not damaged and are properly and securely in place.

• If you discover damage, Power Hook must not be used until it
has been properly repaired by specialists using original
 AMAZONAS parts.

• Never exceed the maximum load bearing capability of Power
Hook. Otherwise individual parts could be so damaged that the
stability of the entire structure is compromised. Danger of injury!

• Please note that the maximum load is 200 kg. This does not apply
automatically to other products you may use.

• Train all persons who want to use Power Hook, using the above
safety information and instructions for use.

• Store these instructions for use and installation so that they are
constantly available and can be passed on if the product is given
or sold to someone else.

• If the product is not used for the purpose it was intended or if
the instructions for use are not followed, all liability and warranty
claims against AMAZONAS are excluded.

F  Consignes de sécurité

• Utiliser les vis et chevilles fournies par Power Hook seulement
dans le béton !

• Les chevilles doivent être logées dans un matériau porteur! Les
chevilles fournies ne sont pas adaptées pour tous les types de
murs. En cas de doute, demandez l’avis d’un expert.

• Power Hook ne doit être utilisé que pour suspendre quelque
chose à un point précis. L’utilisation avec deux points de
 suspension (ex. : une balançoire) n’est pas permise.

• Le Power Hook est destiné aux fauteuils suspendus où vous
pourrez vous asseoir en toute tranquillité et vous tourner – mais
pas vous balancer.

• En sautillant, se berçant ou se balançant dans le fauteuil
 suspendu, vous risquez d’endommager le système de suspension.
Risque de blessure ! Risque de chute !

• Les points de fixation devront être définis de manière à ne pas
créer, dans un périmètre d’un mètre autour du fauteuil suspendu
ainsi que sous l’espace de couchage/l’assise, de bords durs,
 pointus ou tranchants.

• L’installation des systèmes de fixation ne pourra être réalisée que
par des spécialistes expérimentés, en respectant les consignes de
montage. 

• Avant d’installer le produit, vérifiez que le matériel/le support est
adapté à long terme. Vérifiez également que la fixation convient
aux forces auxquelles elle sera soumise.

• Ne pas entreprendre de modifications structurelles. 

• Avant chaque utilisation, merci de vérifier tous les 
raccordements par vis, branchements et chaînes afin de déceler
la présence éventuelle de dommages et d’assurer une assise
 confortable ainsi qu’un maintien adapté.

•  Si vous remarquez la présence de dommages, Power Hook ne
devra plus être utilisé tant qu’il ne sera pas réparé correctement
à l’aide de pièces AMAZONAS d’origine par du personnel
 spécialisé. 

•  Ne jamais dépasser la capacité de charge maximale prévue de
Power Hook. Car vous risquez, sinon, d’endommager certaines
pièces et de réduire le niveau de stabilité général. Risque de
 blessure ! 

• Attention, charge maximale autorisée de 200 kg. Celle-ci n’est
pas automatiquement valable pour les autres produits utilisés.

• Transmettre à toutes les personnes souhaitant utiliser Power
Hook les consignes d’utilisation susmentionnées ainsi que les
consignes de sécurité.

•  Conserver ces consignes d’utilisation, les instructions de
 montage et le mode d’emploi de manière à pouvoir vous y
 référer facilement à tout moment ou à pouvoir les transmettre à
d’autres utilisateurs avec le produit. 

•  En cas d’utilisation non conforme ou de non-respect des
 consignes d’utilisation, les principes de responsabilité et de
 garantie d’AMAZONAS ne pourront plus s’appliquer. 

E  Advertencias de seguridad

• Utilice los tornillos y tacos incluidos en Power Hook solo en
hormigón.

• Los tacos deben insertarse en el material de soporte. Los tacos
suministrados no están indicados para cualquier tipo de pared. En
caso de duda consulte a un técnico.

• Power Hook está diseñado exclusivamente para ser suspendido
de un solo punto. No está permitida su utilización con 2 puntos
de suspensión (p. ej. para un columpio).

•  El Power Hook está construido para sillas colgantes. Se puede
usar para sentarse tranquilamente o para girar, pero en ningún
caso para columpiarse.

• Si se utiliza la silla colgante para saltar, balancearse o 
columpiarse, el dispositivo de suspensión puede resultar 
dañado. ¡Peligro de lesiones! ¡Peligro de caída!

• Hay que elegir los puntos de sujeción de modo que se 
encuentren en un radio de 1,0 metros alrededor de la silla 
colgante en suspensión, y que bajo la superficie de apoyo /
asiento no se encuentren esquinas duras, afiladas o en punta. 

• Solo pueden colocar las piezas de sujeción especialistas adultos y
deben realizarlo según las indicaciones de montaje.

• Antes de colocar el producto asegúrese de que el material/el
fondo sea apto de forma duradera y de que dicho material de
 fijación sea el apropiado para asumir las fuerzas resultantes.

• No realice modificaciones constructivas.

• Antes de cada utilización compruebe la aparición de daños y el
correcto asiento y apoyo de todas las conexiones enchufables, de
cadenas y atornilladas.

• En el caso de constatar la existencia de daños no puede volver a
utilizarse Power Hook hasta una correcta reparación mediante
piezas AMAZONAS originales y realizada por personal técnico.

• Nunca exceda la capacidad de resistencia máxima indicada de
Power Hook. Con esto podrían resultar dañadas piezas 
individuales de tal manera que se reduzca toda la estabilidad.
 ¡Peligro de lesiones!

• Recuerde que la máx. capacidad de carga es de 200 kg. Esta
 capacidad no se aplicará automáticamente para otros productos
utilizados.

• Informe a todas las personas que quieran utilizar Power Hook
sobre las instrucciones de utilización y de seguridad presentadas
arriba.

• Conserve estas instrucciones de uso, y el manual de 
construcción y montaje, de manera que estén siempre 
disponibles y puedan ser entregados a otros usuarios en caso de
venta o entrega de este producto.

• En caso de realizar uso inadecuado o en caso de inobservancia
de las instrucciones de uso, se pierde toda clase de derechos de
garantía y responsabilidad con respecto a AMAZONAS GmbH.

I   Avvertenze di sicurezza

• Utilizzare le viti e i chiodi in dotazione con Power Hook solo su
superfici in beton.

• I tasselli devono essere ben inseriti in mura portanti. I tasselli
 allegati non sono adatti ad ogni tipo di muro. In caso di dubbio
consultare un esperto!

• Power Hook è adatto esclusivamente a venire sospeso in un
punto. Non è consentito l'utilizzo con 2 punti di sospensione
(p. es. per un'altalena).

• Power Hook è costruito per le poltrone pensili e le amache. 
Ci si può tranquillamente girare e starci seduti, ma in nessun caso
dondolare.

• Balzellare, ondeggiare e dondolare nella poltrona pensile fissata
sui cardini può arrecare danni al dispositivo di sospensione.
 Pericolo di lesioni! Pericolo di caduta!

• I punti di fissaggio devono venire scelti in modo tale che nello 
spazio di 1 metro circostante la poltrona pensile, la superficie di
sdraio e di seduta, non si trovino spigoli duri, taglienti e appuntiti. 

• Il fissaggio delle cinghie può essere eseguito solo da adulti e
 conformemente alle istruzioni di montaggio. 

• Prima del fissaggio del prodotto verificare se il materiale/la
 superficie sottostante è idoneo a durare a lungo e se tale
 elemento di fissaggio è adatto per le forze che si manifestano.

• Non eseguire modifiche costruttive.

• Controllare prima di ogni impiego la presenza di eventuali danni
sugli elementi tubolari ad innesto, gli attacchi per catena e sui
 collegamenti a vite, nonché la regolarità del sedile e del sostegno.

• In caso di presenza di danni, Power Hook non può più venire
 utilizzato fino alla corretta riparazione con pezzi originali
 AMAZONAS operata da personale specializzato.

• Non superare mai la portata massima dichiarata di Power Hook.
In tal modo si potrebbero danneggiare le singole parti così da
 indebolirne la stabilità complessiva. Pericolo di lesioni!

• Si prega di osservare la capacità di carico massima di kg 200. Ciò
non si applica automaticamente ad altri prodotti utilizzati.

• Istruire le persone che usano Power Hook sulle istruzioni di
 utilizzo e le disposizioni di sicurezza illustrate sopra.

• Conservare le presenti modalità d'utilizzo e le istruzioni di
 installazione e montaggio sempre a portata di mano, cosicché, in
caso di vendita o cessione del prodotto a terzi, possano essere
consegnate ai nuovi utilizzatori. 

• In caso di utilizzo non conforme alle disposizioni o di inosservanza
delle modalità d'utilizzo decadono tutte le rivendicazioni di
 responsabilità e i diritti di garanzia nei confronti di AMAZONAS.

CZ  Bezpečnostní pokyny

• Dodávané šrouby a hmoždinky Power Hook používejte pouze do
betonu!

• Hmoždinky musí být úplně zasunuty v nosném materiálu!!
Přiložené hmoždinky nejsou vhodné pro každý typ stěny.
V případě pochybností požádejte o radu odborníka.

• Power Hook je vhodný výhradně k zavěšení v jednom bodu.
Použití se 2 závěsnými body (např. pro houpačku) není povoleno.

• Power Hook je konstruován pro závěsná křesla. Je možné v nich
klidně sedět nebo se otáčet, v žádném případě není povoleno
houpání.

• Skákání nebo houpání v zavěšeném křesle může poškodit závěsné
zařízení. Nebezpečí zranění! Nebezpečí pádu!

• Upevňovací body je třeba vybrat tak, aby se ve vzdálenosti
 jednoho metru kolem zavěšeného křesla nebo pod ložnou/sedací
plochou nenacházely žádné tvrdé, ostré nebo špičaté hrany.

• Montáž upevňovacích dílů podle montážního návodu smí
 provádět pouze odborník.

• Před instalací výrobku ověřte, zda je materiál/podklad vhodný
pro dlouhodobé umístění a zda jsou upevňovací prostředky
vhodné pro síly, které zde vznikají.

• Neprovádějte žádné stavební změny.

• Před každým použitím zkontrolujte u veškerých řetězů a
 zásuvných či šroubových spojů jejich případné poškození a také,
zda dobře sedí a drží.

• Pokud objevíte nějaké poškození, nesmí se Power Hook až do
opravení pomocí originálních dílů AMAZONAS nebo opravy
 provedené odborným personálem používat.

• Uváděné maximální zatížení výrobku Power Hook se nikdy nesmí
překročit. Jednotlivé díly by se mohly poškodit, což ohrozí
 celkovou stabilitu. Nebezpečí zranění!

• Dodržujte, prosím, maximální zatížení 200 kg. Neplatí automaticky
pro všechny používané výrobky.

•  Všechny osoby, které chtějí používat výrobek Power Hook,
poučte podle výše uvedeného návodu k používání a bezpečnostních
pokynů.

•  Tento návod k používání a montážní návod si uschovejte tak, aby
bylo možné jej při prodeji nebo poskytnutí tohoto výrobku jiným
uživatelům předat dále.

•  V případě používání výrobku v rozporu s jeho určením nebo v
případě nedodržení návodu k používání odpadají jakékoli záruční
nároky vůči společnosti AMAZONAS.

DK  Sikkerhedsanvisninger

•  Brug kun Power Hook'ens medfølgende skruer og dyvler i beton!

•  Dyvler skal fastgøres i materiale med tilstrækkelig bæreevne! De
medfølgende dyvler er ikke egnede til alle vægtyper. I tvivlstilfælde
skal du rådføre dig med fagfolk.

•  Power Hook er kun egnet til ophængning i et enkelt punkt.
 Anvendelse med 2 ophængningspunkter (f.eks. til en gynge) er
ikke tilladt.

•  Power Hook er konstrueret til en hængekøjestol. Man kan sidde
stille i den og dreje rundt, men under ingen omstændigheder
gynge frem og tilbage.

•  Ophængningsanordningen kan tage skade hvis man hopper, vipper
eller gynger i hængekøjestolen. Fare for personskader! Fare for
nedstyrtning!

•  Man skal placere fastgørelsespunktet sådan at der ikke, hverken i
en radius på 1,0 meter fra den overflade man ligger/sidder på
eller under den, er hårde, skarpe eller spidse kanter.

•  Montering af fastgørelsesdele må kun gennemføres af voksne
 personer med den fornødne faglige ekspertise, og skal foretages i
overensstemmelse med montagevejledningen.

•  Før produktet benyttes, skal man kontrollere om materialet /
monteringsgrundlaget både nu og i fremtiden vil være velegnet og
om dette fastgørelsesmiddel er egnet til de belastninger der vil
opstå.

•  Der må ikke foretages nogen konstruktionsmæssige ændringer.

•  Før hver afbenyttelse, skal stik-, kæde- og skrueforbindelser
 kontrolleres for skader samt korrekt placering og fastgørelse.

•  Hvis man konstaterer beskadigelser, må man ikke benytte Power
Hook før de fornødne reparationer er foretaget af kvalificerede
fagfolk med brug af originale AMAZONAS-dele.

•  Overskrid aldrig den angivne maksimale belastning for Power
Hook. Det kan medføre at enkelte dele beskadiges, hvorved den
samlede stabilitet svækkes. Fare for personskader!

•  Overhold den maksimale bæreevne på 200 kg. Dette gælder ikke
automatisk for andre anvendte produkter.

•  Alle personer som benytter denne Power Hook skal instrueres
om de ovennævnte brugs- og sikkerhedsanvisninger.

•  Opbevar denne brugervejledning, samt opbygnings- og
 monteringsvejledningen på en sådan måde at de altid står til
 rådighed, og kan gives videre til nye brugere ved salg eller
 afhændelse.

•  Ved anvendelse som ikke er i overensstemmelse med
 bestemmelserne eller hvis man ikke overholder anvisningerne i
brugervejledningen, bortfalder ansvars- og garantikrav overfor
AMAZONAS.

FIN  Turvallisuusohjeet

• Käytä betonissa ainoastaan mukana toimitettuja Power Hookin
ruuveja ja tulppia!

• Tulppien on oltava kokonaan kantavassa materiaalissa! Mukana
toimitetut tulpat eivät sovellu kaikkiin seinämateriaaleihin. Käänny
tarvittaessa ammattihenkilön puoleen.

• Power Hook sopii ainoastaan kiinnitykseen yhdestä kohdasta. 2
kiinnityskohdan käyttö (esim. keinussa) ei ole sallittua.

• Power Hook on suunniteltu käyttöön riipputuolissa. Riipputuolissa
voidaan istua rauhallisesti ja kääntyä, mutta ei missään tapauksessa
keinua.

• Kiinnitysjärjestelmä voi vaurioitua, jos riippuistuimessa hypitään,
kiikutaan tai keinutaan. Loukkaantumisvaara! Putoamisvaara!

• Kiinnityspisteet on valittava niin, ettei kiinnitetyn riipputuolin
 ympärillä 1,0 metrin säteellä tai myöskään makuu- tai istumatason
alapuolella ole kovia, teräväkulmaisia- tai kärkisiä reunoja.

• Kiinnitysosien kiinnittämisen saa suorittaa ainoastaan aikuinen
ammattihenkilö kiinnitysohjeiden mukaisesti.

• Tarkasta ennen tuotteen kiinnittämistä, sopiiko materiaali/alusta
pysyvästi kiinnitykseen ja sopiiko kiinnitystapa esiintyviin voimiin.

• Älä tee minkäänlaisia rakenteellisia muutoksia.

• Tarkasta ennen jokaista käyttöä kaikki pisto-, ketju- ja ruuviliitokset
vaurioiden varalta sekä niiden asianmukainen kiinnitys ja tiukkuus.

• Jos havaitset vaurioita, Power Hookia ei saa käyttää sen
 korjaamiseen asti ammattihenkilön toimesta alkuperäisillä
 AMAZONAS-osilla.

• Älä koskaan ylitä Power Hookin annettua maksimikuormitusta.
Tämä voi vaurioittaa yksittäisiä osia niin, että koko rakenteen
 tukevuus heikkenee. Loukkaantumisvaara!

• Huomioi 200 kg:n maksimikuormitus. Tämä ei päde automaattisesti
edelleen käytetyille tuotteille.

• Ohjeista kaikkia henkilöitä, jotka haluavat käyttää Power Hookia,
yllä mainittujen käyttäjän ja turvallisuusohjeiden osalta.

• Säilytä nämä käyttäjän ohjeet sekä kokoamis- ja kiinnitysohjeet
niin, että ne ovat aina käytettävissä ja että ne voidaan luovuttaa
muille käyttäjille tuotteen myynnin tai luovutuksen yhteydessä.

• Tarkoituksenvastainen käyttö tai käyttäjän ohjeiden huomioimatta
jättäminen vapauttaa AMAZONASin kaikista vastuu- ja
 takuuvaatimuksista.

GR  Υποδείξεις ασφαλείας

•  Χρησιµοποιείτε τις παρεχόµενες βίδες και τα ούπα
της Power Hook µόνο σε µπετόν!

• Τα ούπα θα πρέπει να βρίσκονται µέσα στο φέρον
υλικό! Τα παρεχόµενα ούπα δεν ενδείκνυται για
κάθε τύπο τοίχου. Σε περίπτωση αµφιβολίας,
 συµβουλευτείτε κάποιον εξειδικευµένο επαγγελµατία.

• Το Power Hook προορίζεται µόνο για το κρέµασµα
σε ένα σηµείο. Η χρήση σε 2 σηµεία κρεµάσµατος
(πχ. για κούνια) απαγορεύεται.

• Το Power Hook έχει σχεδιαστεί για κρεµαστές
 πολυθρόνες. Μπορεί κανείς να κάθεται στην
 πολυθρόνα και να γυρίσει σε αυτή, ωστόσο
 απαγορεύεται η χρήση της πολυθρόνας ως κούνια.

• Σε περίπτωση αναπήδησης, παλινδρόµησης ή κούνιας
µε την κρεµαστή πολυθρόνα ενδέχεται να προκληθεί
βλάβη στη διάταξη κρεµάσµατος. Κίνδυνος
 τραυµατισµού! Κίνδυνος πτώσης!

• Τα σηµεία εγκατάστασης θα πρέπει να επιλεχθούν µε
τέτοιον τρόπο, έτσι ώστε να µην υπάρχουν, σε ακτίνα
1,0 από την κρεµαστή πολυθρόνα και κάτω από την
αιώρα ή το κάθισµα, σκληρά, αιχµηρά ή µυτερά
 αντικείµενα και γωνίες.

• Η εγκατάσταση των εξαρτηµάτων στερέωσης µπορεί
να πραγµατοποιηθεί µόνο από ενήλικες επαγγελµατίες
και σύµφωνα µε τις υποδείξεις εγκατάστασης.

• Ελέγχετε πριν από την εγκατάσταση του προϊόντος
εάν το υλικό/ή βάση στην οποία θα εγκατασταθεί,
παραµένει σταθερή και εάν αυτό το µέσο στερέωσης
είναι κατάλληλο για τις δηµιουργούµενες δυνάµεις.

• Μην πραγµατοποιείτε δοµικές αλλαγές.

•  Ελέγχετε πριν από κάθε χρήση εάν όλες οι συνδέσεις,
αλυσίδες ή βίδες είναι απαλλαγµένες από οποιαδήποτε
φθορά και πως είναι γερές και σταθερές.

•  Σε περίπτωση που διαπιστωθούν φθορές, το Power
Hook δεν επιτρέπεται να χρησιµοποιηθεί πλέον,
 προτού επισκευαστεί µε αυθεντικά εξαρτήµατα της
AMAZONAS και από καταρτισµένο επαγγελµατία.

• Μην υπερβαίνετε ποτέ την αναφερόµενη µέγιστη
 φέρουσα ικανότητα του Power Hook. Εάν το υπερβείτε,
ενδέχεται να φθαρούν µεµονωµένα εξαρτήµατα, τα
οποία θα εξασθενήσουν τη συνολική σταθερότητα
της κατασκευής. Κίνδυνος τραυµατισµού!

• Λαµβάνετε υπόψη τη µέγιστη φέρουσα ικανότητα
των 200 kg. Αυτή δεν ισχύει αυτοµάτως για άλλα
 χρησιµοποιούµενα προϊόντα.

• Ενηµερώνετε όλα τα άτοµα, τα οποία θέλουν να
 χρησιµοποιήσουν το Power Hook, για τις παραπάνω
αναφερόµενες υποδείξεις χρήσης και ασφαλείας.

• Φυλάσσετε τις παρούσες οδηγίες χρήσεως, όπως και
τις οδηγίες συναρµολόγησης και εγκατάστασης, έτσι
ώστε να τις έχετε διαθέσιµες ανά πάσα στιγµή και
να µπορείτε να τις δώσετε µαζί µε το προϊόν, σε
 περίπτωση πώλησης ή παράδοσης του προϊόντος σε
άλλους χρήστες.

• Σε περίπτωση µη ορθής χρήσης ή µη τήρησης των
οδηγιών χρήσης, οποιαδήποτε απαίτηση ευθύνης ή
εγγύησης εκ µέρους της εταιρίας AMAZONAS
 ακυρώνεται.

power hook



H  Biztonsági előírások

• A leszállított Power Hook csavarokat és tipliket csak betonba
használja!

• A tipliket a teherviselő elembe kell helyezni! A mellékelt tiplik
nem alkalmasak minden faltípushoz. Ha kételye támad, kérje
 szakember tanácsát.

• A Power Hook kizárólag egypontos felfüggesztésre alkalmas Tilos
2 felfüggesztési ponttal használni (pld. hintához).

• A Power Hook függőfotelekhez alkalmas. Lehet benne óvatosan
ülni és megfordulni, de semmi esetre sem szabad lengetni.

• A függőfotelben történő ugrándozás, himbálódzás vagy
 lengetődzés hatására megsérülhet a felfüggesztőberendezés.
 Sérülés veszélye! Lezuhanás veszélye!

• A rögzítési pontokat úgy kell megválasztani, hogy sem a
 kifüggesztett függőszék 1,0 méteres körzetében, sem az
ülés/ülőfelület alatt ne legyen kemény, éles vagy hegyes tárgy.

• A rögzítőrészek felszerelését csak felnőtt szakember végezheti a
szerelési útmutató utasításainak betartása mellett.

• A termék felszerelése előtt ellenőrizze, hogy az anyag/az alap a
célnak hosszútávon megfelel-e és hogy ez a rögzítőszerkezet a
fellépő terhelést elbírja-e.

• Ne végezzen átalakításokat!

• Minden használat  előtt ellenőrizze az összeillesztések, lánc- és
csavarcsatlakozások épségét, azok megfelelő helyzetét és tartását.

• Amennyiben azokon sérülést fedez fel, úgy a Power Hook
 szakember által, AMAZONAS-alkatrészekel végrehajtott
 megjavításáig azt nem szabad használni.

• Soha ne lépje túl a Power Hook maximális megengedett terhelését.
Ezáltal ugyanis az egyes részek oly módon sérülhetnek, hogy az
egész szerkezet stabilitása veszélybe kerül. Sérülés veszélye!

• Kérjük, vegye figyelembe a 200 kg-os maximális terhelhetőséget.
Ez nem vonatkozik automatikusan a további termékekre.

• Tájékoztasson a Power Hook használati útmutatójáról és biztonsági
utasításairól minden olyan személyt, akik azt használni szándé-
koznak.

• Tárolja úgy ezt a használati útmutatót valamint a telepítési- és
szerelési útmutatót, hogy mindig rendelkezésre álljon, és a
 termék értékesítése vagy továbbadása esetén az új tulajdonosnak
átadhassa.

• Nem rendeltetésszerű használat vagy a használati útmutató
 utasításainak figyelmen kívül hagyása esetén az AMAZONAS
mentesül minden felelősségi és jótállási kötelezettség alól.

NL  Veiligheidsvoorschriften

• Gebruik de meegeleverde schroeven en pennen van Power Hook
uitsluitend in beton!

• Pennen moeten in dragend materiaal steken! De meegeleverde
pennen zijn niet geschikt voor elk wandtype. In geval van twijfel
moet u de raad vragen aan een vakman.

• Power Hook is uitsluitend geschikt voor ophanging aan een punt.
Het gebruik met 2 ophangpunten (vb. voor een schommel) is niet
toegelaten.

• De Power Hook is gemaakt voor hangzetels. Men kan daarin
 rustig zitten en zich draaien, maar in geen geval schommelen.

• Door in de hangzetel te huppelen, wippen of schommelen kan de
ophanginrichting schade oplopen. Verwondingsgevaar! Valgevaar!

• De bevestigingspunten moeten zo worden gekozen dat er zich in
een kring van 1,0 meter rond de opgehangen hangstoel en ook
onder het lig-/zitvlak geen harde, scherpe of puntige randen
 bevinden.

• Het aanbrengen van de bevestigingsdelen mag uitsluitend worden
uitgevoerd door volwassen vaklui en in overeenstemming met de
montagevoorschriften.

• Controleer voor het aanbrengen van het product, of het materiaal/ 
de ondergrond permanent geschikt is en of dit bevestigingsmiddel
geschikt is voor de krachten die optreden.

• Breng geen enkele wijziging in de constructie aan.

• Controleer voor elk gebruik alle steek-, ketting- en
 schroefverbindingen op schade en hun correcte zitting.

• Als u schade vaststelt, mag de Power Hook niet meer worden
gebruikt tot hij op een correcte manier met behulp van originele
AMAZONAS-onderdelen door een vakman werd hersteld.

• Overschrijd nooit de aangegeven maximale belasting van de Power
Hook. Hierdoor kunnen afzonderlijke onderdelen beschadigd
raken, waardoor de totale stabiliteit wordt verzwakt.
 Verwondingsgevaar!

• Let op de max. belasting van 200 kg. Dit geldt niet automatisch
voor andere gebruikte producten.

• Wijs alle personen die de Power Hook willen gebruiken ook op
de hierboven genoemde gebruiksaanwijzingen en
 veiligheidsvoorschriften.

• Bewaar deze gebruiksaanwijzing en de opbouw- en
 montagehandleiding zo dat ze steeds beschikbaar is en bij
 verkoop of doorgave van dit product, ook aan de nieuwe
 gebruiker kan worden overhandigd.

• Bij niet-voorgeschreven gebruik of als de gebruiksaanwijzingen
niet in acht worden genomen, vervalt elke aansprakelijkheid van
AMAZONAS.

NO  Sikkerhetsanvisninger

• De medleverte skruene og pluggene fra Power Hook skal kun
brukes i betong!

• Pluggen må sitte i bærende materiale! De vedlagte pluggene er
ikke egnet for alle veggtyper. Hvis du er i tvil må du rådføre deg
med en fagperson.

• Power Hook er utelukkende egnet til opphenging på ett punkt.
Det er ikke lov å bruke 2 opphengpunkt (f.eks. for en huske).

• Power Hook er konstruert for hengestoler. Man kan sitte stille
og snu seg, men ikke svinge frem og tilbake.

• Hvis en hopper, vipper eller svinger frem og tilbake i den
 opphengte hengestolen kan opphenget ta skade. Fare for
 personskade! Fallfare!

• Festepunktene skal velges slik, at det i en omkrets på 1,0 meter
rundt om den opphengte hengestolen, også under ligge-/sitteflaten,
ikke befinner seg noen harde, skarpe eller spisse kanter.

• Monteringen av festedeler skal kun utføres av voksne fagpersoner i
henhold til monteringsinstruksene.

• Før montering av produktet må du sjekke at materialet/underlaget
er permanent egnet og om dette festemiddelet er egnet for kref-
tene som oppstår.

• Ikke foreta noen konstruktive endringer.

• Før hver bruk må du kontrollere alle kjede. og skrueforbindelser
for skade og forskriftsmessig plassering og feste.

• Dersom du konstaterer skader, skal Power Hook ikke lenger
brukes frem til den er blitt reparert ved hjelp av originale
 AMAZONAS-deler av fagpersonell.

• Du må aldri overskride den angitte maksimale bæreevnen til
Power Hook. Dette kan føre til at enkelte deler skades på en slik
måte, at hele stabiliteten svekkes. Fare for personskade!

• Vær oppmerksom på den maks. bæreevnen på 200 kg. Dette
 gjelder ikke automatisk for andre produkter som anvendes.

• Alle personer som vil bruke Power Hook, må informeres om de
ovenfor oppførte brukerveiledningene og sikkerhetsinstruksene.

• Denne bruksanvisningen og oppstillings- og monteringsveiledningen
må oppbevares slik, at de til enhver tid er tilgjengelige, og kan gis
videre til ytterligere brukere ved salg eller overlevering av dette
produktet.

• Ved feil bruk eller ignorering av brukerveiledningene taper en alle
ansvars- og garantikrav mot AMAZONAS.

PL  Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

• Dostarczonych śrub i kołków haka sufitowego Power Hook
używać wyłącznie w betonie.

• Kołki muszą tkwić w odpowiednio nośnym materiale.
Dołączone kołki nie są odpowiednie do każdego typu ściany.
W razie wątpliwości należy zasięgnąć porady fachowca.

• Hak Power Hook przeznaczony jest wyłącznie do zawieszenia
w jednym punkcie. Zastosowanie z 2 punktami zawieszenia 
(np. do huśtawki) jest niedozwolone.

• Hak Power Hook został skonstruowany dla fotela wiszącego.
W fotelu takim można spokojnie siedzieć i obracać się, ale
w żadnym wypadku huśtać.

• Podskakiwanie, wahanie lub huśtanie się w zawieszonym 
fotelu może doprowadzić do uszkodzenia zawieszenia.
 Niebezpieczeństwo zranienia Niebezpieczeństwo upadku

• Punkty mocowania należy wybrać tak, aby w promieniu 
1,0 metra wokół zawieszonego fotela, jak również pod
 powierzchnią do leżenia / siedzenia nie znajdowały się żadne
twarde, ostre lub ostro zakończone krawędzie.

• Elementy mocujące mogą być montowane wyłącznie przez
 dorosłych fachowców i zgodnie z instrukcją montażu.

• Przed zaczepieniem wyrobu należy sprawdzić, czy materiał /
podłoże są do tego trwale odpowiednie i czy ten element
 mocujący jest właściwy dla występujących sił.

• Nie dokonywać żadnych zmian konstrukcyjnych.
• Przed każdym użyciem sprawdzić wszystkie połączenie

 wtykowe, łańcuchowe i śrubowe pod kątem prawidłowego
osadzenia i trzymania oraz ewentualnych uszkodzeń.

• W przypadku stwierdzenia uszkodzeń nie wolno używać już
haka Power Hook do czasu wykonania przez fachowy personel
prawidłowej naprawy z użyciem oryginalnych części firmy
 AMAZONAS.

• Nigdy nie przekraczać podanej maksymalnej obciążalności haka
Power Hook. Mogłoby to spowodować takie uszkodzenia
poszczególnych elementów, które osłabiłoby ogólną stabilność
wyrobu. Niebezpieczeństwo zranienia

• Przestrzegać maks. obciążalności wynoszącej 200 kg. Nie
 dotyczy ona automatycznie innych używanych produktów.

• Przekazać wyżej wymienione instrukcje użytkowania i  
bezpieczeństwa wszystkim osobom, które chcą używać haka
Power Hook.

• Niniejszą instrukcję użytkowania oraz instrukcję złożenia i 
montażu należy przechowywać tak, aby była zawsze dostępna,
a w przypadku sprzedaży lub przekazania tego wyrobu wydać ją
następnym użytkownikom.

• W przypadku użytkowania niezgodnego z przeznaczeniem lub
nieprzestrzegania instrukcji użytkowania wygasa prawo do
 jakichkolwiek roszczeń w stosunku do firmy AMAZONAS z  
tytułu odpowiedzialności i gwarancji.

RO  Instrucţiuni de siguranţă

• Utilizaţi șuruburile și diblurile livrate de Power Hook numai în
beton!

• Diblurile trebuie introduse în materialul portant! Diblurile
 anexate nu sunt adecvate pentru toate tipurile de pereţi. Dacă
aveţi dubii, cereţi sfatul unui specialist.

• Power Hook este adecvat exclusiv pentru suspendarea de un
 singur punct fix. Utilizarea cu 2 puncte de agăţare (de exemplu
pentru un leagăn) nu este permisă.

• Power Hook este construit pentru pentru hamacuri-scaun. În
acest tip de scaun vă puteţi așeza și relaxa și vă puteţ răsuci, dar
balansarea este interzisă.

• Prin efectuarea de sărituri, balansări sau legănări în hamacul-scaun,
dispozitivul de suspendare poate fi deteriorat. Pericol de
 accidentare! Pericol de prăbușire!

• Punctele de fixare trebuie selectate astfel încât în perimetrul de
1,0 metru în jurul hamacului-scaun și, inclusiv, sub suprafaţa de
ședere sau de așezare în poziţia culcat să nu se afle muchii
 ascuţite, tăioase sau dure.

• Montarea piesei de fixare trebuie să fie efectuată numai de
 specialiști adulţi și conform instrucţiunilor de montaj.

• Înainte de montarea produsului, verificaţi dacă materialul/suportul
este trăinic și dacă acest mijloc de fixare este adecvat pentru
forţele ce apar.

• Nu întreprindeţi niciun fel de modificări constructive.

• Înainte de fiecare utilizare, verificaţi toate legăturile cu inserţie, 

cu lanţuri și cu șurub, pentru a constata dacă nu prezintă dete-
riorări și dacă sunt strânse și în poziţie corectă.

• Dacă constataţi deteriorări, utilizarea Power Hook este interzisă
până după efectuarea reparaţiilor corecte cu ajutorul unor
 componente originale AMAZONAS de către personal specializat.

• Nu depășiţi niciodată capacitatea maximă de încărcare a Power
Hook. Prin aceasta, componentele individuale ar putea fi
 deteriorate astfel încât să fie slăbită întreaga stabilitate. Pericol de
accidentare!

• Vă rugăm să respectaţi capacitatea maximă de încărcare de 200
de kg. Aceasta nu este valabilă în mod automat pentru alte
 produse utilizate.

• Instruiţi toate persoanele care doresc să utilizeze Power Hook
cu privire la instrucţiunile de utilizare și indicaţiile de siguranţă
menţionate mai sus.

• Păstraţi aceste instrucţiuni de utilizare și de construcţie și montaj
într-o locaţie care să fie permanent disponibilă pentru consultate
și în cazul vânzării sau transmiterii acestui produs să poată fi
 înmânate altor utilizatori.

• În cazul unei utilizări neconforme cu destinaţia prevăzută sau în
cazul nerespectării instrucţiunilor de utilizare, se pierd toate
drepturile de garanţie faţă de AMAZONAS.

RUS  Указания по технике безопасности

• Используйте болты из комплекта поставки и дюбель
Power Hook только в бетонном основании!

• Дюбеля необходимо вставлять в основание!
 Прилагаемые дюбеля подходят не для всех видов
стен. В случае возникновения сомнений обратитесь
за консультацией к специалисту.

• Power Hook подходит исключительно для
 подвешивания в одном месте. Не разрешается
 использование с двумя местами подвешивания
 (например, для качели).

• Power Hook изготовлен для подвесного кресла. В нем
можно спокойно сидеть и даже крутиться, но не
раскачиваться.

• Подвесное устройство может повредиться при
 подскакивании или качании. Опасность
 травмирования! Опасность падения!

• Место крепления необходимо выбирать так, чтобы в
радиусе 1 метра от подвесного стула, а также под
поверхностью сидения / лежания не было твердых,
острых предметов и острых кромок.

• К установке крепежных деталей допускаются только
взрослые специалисты, которые должны выполнять
установку согласно указаниям по монтажу.

• Перед креплением изделия проверьте, чтобы
 материал / основание были прочными и чтобы
 средства крепления были пригодны для
 возникающих усилий.

• Не выполняйте никаких конструктивных изменений.

• Перед каждый использованием проверяйте все
 стыковые, резьбовые соединения, соединения цепи
на наличие повреждений и надлежащую посадку и
крепление.

• Если были обнаружены повреждения, силовой крюк
не должен использоваться до надлежащего ремонта
специалистом с использованием оригинальных
 запчастей AMAZONAS.

• Никогда не превышайте максимальную нагрузку на
Power Hook. В противном случае отдельные части
могут повредиться, что снизит общую стабильность.
Опасность травмирования!

• Учитывайте максимальную нагрузку 200 кг. Это
ограничение не относится к другой используемой
продукции.

• Сообщите всем лицам, которые хотят использовать
Power Hook, указания по его использованию и
 технике безопасности.

• Храните данные указания по использованию, а также
руководство по монтажу в таком месте, чтобы они
были доступны в любое время, и в случае продажи
или передачи этого изделия другому пользователю
их можно было также ему передать.

• Компания AMAZONAS не несет ответственность и не
дает никаких гарантий на изделие в случае его
 использования не по назначению или при
 невыполнении указаний по использованию.

S  Säkerhetsinformation

• Använd de medföljande skruvarna och dymlingarna från Power
Hook endast i betong!

• Dymlingarna måste stoppas in i det bärande materialet! De
 bifogade dymlingarna är inte lämpliga för alla väggtyper. Om du är
osäker, rådgör med en expert.

• Power Hook är endast lämplig för upphängning på en punkt.
 Användning med 2 fästpunkterna (t.ex. för en gunga) är inte
 tillåtet.

• Power Hook är konstruerad för en hängstol. Man kan sitta lugnt
och vrida sig något, men inte gunga.

• Genom att hoppa, tippa eller gunga i en upphängd hängstol kan
upphängningsanordningen skadas. Skaderisk! Fallrisk!

• Fästpunkterna skall väljas så att det inom ett avstånd på 1,0
meter runt hängstolen inte finns några hårda, skarpa eller spetsiga
kanter, även under ligg- och sittytan.

• Fastsättningen av monteringsdelarna får endast utföras av vuxna
experter och i enlighet med monteringsanvisningarna.

• Innan du monterar produkten, kontrollera att materialet/underlaget
är permanent lämpligt samt att detta fäste är lämpligt för den
 befintliga belastningen.

• Utför inga strukturella förändringar.

• Kontrollera före varje användningstillfälle att alla kontakter,
 kedjor och skruvanslutningar inte är skadade samt att de har
 korrekt passform och stöd.

• Om du upptäcker någon skada, får du inte använda Power Hook
förrän rätt reparation med original AMAZONAS-delar samt
 reparation av kvalificerad personal utförts.

• Överskrid aldrig den angivna maximala belastningskapaciteten på
Power Hook. Härigenom kan enskilda delar skadas på ett sådant
sätt att den övergripande stabiliteten försvagas. Skaderisk!

• Observera max. belastningskapacitet på 200 kg. Detta gäller inte
automatiskt för andra produkter som används.

• Alla personer som vill använda Power Hook, måste ta del av de
bruks- och säkerhetsanvisningar som anges ovan.

• Förvara denna bruksanvisning samt bygg- och monteringsanvisningar
på en plats så att dessa alltid är tillgängliga, och kan lämnas över
till andra användare vid försäljning eller överföring av denna
 produkt.

• Vid felaktig användning eller underlåtenhet att följa bruksanvisningen
utgår alla ansvars- och garantikrav mot AMAZONAS.

SL  Varnostna opozorila

• Priložene vijake in zatiče Power Hook uporabite samo v
 betonu!

• Zatiči morajo biti nameščeni v nosilnem materialu! Priloženi
 zatiči niso primerni za vse vrste sten. V primeru dvomov se
 posvetujte s strokovnjakom.

• Power Hook je primeren za namestitev na izključno eni točki.
Uporaba dveh pritrdilnih točk (na primer gugalnica) ni
 dovoljena.

• Power Hook je zgrajen za viseče sedeže. V teh sedežih se mirno
lahko sedi in vrti, vendar se ne sme gugati.

• S skakanjem, guganjem ali zibanjem v pritrjenem sedežu se
pritrdilna naprava lahko poškoduje. Nevarnost poškodb!
 Nevarnost padca!

• Pritrdilne točke je treba izbrati tako, da se za namene kasnejše
uporabe v okolici 1 m okoli visečega stola in tudi pod
 ležalnikom, sedežno površino ne nahajajo nobeni trdi, ostri ali
koničasti predmeti.

• Namestitev pritrdilnih delov lahko opravijo le odrasli
 strokovnjaki in v skladu z navodili za namestitev.

• Pred namestitvijo izdelka preverite, ali so materiali, tla trajno
primerni in ali je pritrdilno sredstvo primerno za nošenje
 nastalih sil.

• Ne opravljajte konstrukcijskih sprememb.
• Pred vsako uporabo preverite pritrdilne povezave, verige, vijake

na pravilno lego in držo.
• V primeru, da odkrijete pomanjkljivosti, se Power Hook ne sme

več uporabljati, vse dokler se s pomočjo delov podjetja
 AMAZONAS in  s strani strokovnjakov pravilno ne popravi.

• Nikoli ne prekoračite navedeno maksimalno nosilnost izdelka
Power Hook. Power Hook. Pri tem se posamezni deli lahko
 toliko poškodujejo, da se oslabi celotna stabilnost. Nevarnost
poškodb!

• Prosimo, upoštevajte maksimalno nosilnost 200 kg. To ne velja
avtomatično za ostale uporabljene predmete.

• Vse osebe, ki želijo uporabljati izdelek Power Hook poučite o
zgoraj navedenih navodilih za uporabo.

• Ta navodila za uporabo, postavitev in montažo shranite tako, da
so vedno dostopna in da jih v primeru prodaje ali predaje
 izdelka lahko priložite nadaljnjim uporabnikom.

• V primeru nenamenske uporabe ali pri neupoštevanju navodil za
uporabo nimate nobenih garancijskih pravic do podjetja
 AMAZONAS.

TR Güvenlik bilgileri

• Birlikte verilen Power Hook cıvata ve dübellerini sadece beton
için kullanınız!

• Dübel tașıyıcı materyalin içine girmelidir! Birlikte verilen dübeller
her duvar tipi için uygundur. Șüpheli durumlarda bir uzmana
 danıșınız.

• Power Hook sadece tek noktadan asmak için uygundur. 2 noktalı
askılar için (örneğin bir salıncak için) uygun değildir.

• Power Hook asma koltuklar için tasarlanmıștır. Koltuğun içinde
rahatça oturulabilir ve dönülebilir, ama kesinlikle sallanılamaz.

• Asılmıș olan bir asma koltuğun içinde hoplama, zıplama veya
 sallanma sonucu askı tertibatı hasara uğrayabilir. Yaralanma
 tehlikesi! Düșme tehlikesi!

• Sabitleme noktaları, asılacak asma koltuğun 1,0 metre etrafında
ve uzanma ve oturma yüzeyinin altında sert, keskin ve sivri
 kenarların bulunmayacağı gibi seçilmelidir.

• Sabitleme parçalarının takılması sadece yetișkin uzmanlar
 tarafından montaj talimatlarına uygun olarak gerçekleștirilmelidir.

• Ürünü yerleștirmeden önce materyalin ve alt yapının kalıcı olarak
uygun olup olmadığını ve bu sabitleme materyalinin olușabilecek
kuvvetlere karșı koyup koyamayacağını kontrol ediniz.

• Yapısal değișikliler yapmayınız.

• Kullanmaya bașlamadan önce her seferinde tüm geçme, zincirli ve
vidalı bağlantıları hasarlar ve usulüne göre oturma ve tutma
 açısından kontrol ediniz.

• Bir hasar tespit ettiğinizde Power Hook, bir uzman tarafından
orijinal AMAZONAS parçaları ile doğru bir onarım yapılmadan
önce kesinlikle kullanılmamalıdır.

• Belirtilen azami yük tașıma kapasite sınırlarını kesinlikle
așmayınız. Böyle bir durumda sistemin parçaları tüm stabilitenin
zayıflayacağı kadar hasara uğrayabilir. Yaralanma tehlikesi!

• Lütfen azami 200 kg yük tașıma kapasitesine dikkat ediniz. Bu,
 kullanılan diğer ürünler için otomatik olarak geçerli değildir.

• Power Hook'u kullanmak isteyen herkesi yukarıda belirtilen
 kullanma ve güvenlik talimatları konusunda bilgilendiriniz.

• Bu kullanma talimatı ile kurulum ve montaj kılavuzunu, kullanıma
daima hazır olacağı ve bu ürünün bașkalarına satılması veya 
verilmesi durumunda yeni kullanıcılara verilebileceği gibi 
saklayınız.

• Amacına aykırı kullanım veya kullanma talimatlarına uyulmaması
durumunda AMAZONAS firmasının tüm sorumluluk ve garanti
yükümlülükleri sona erer.

AMAZONAS GmbH • Am Kirchenhölzl 15
82166 Gräfelfing, Germany • www.amazonas.eu

04
/2

01
4

140528_PowerHook_SH_des1,1_148x630  30.05.14  14:35  Seite 2


